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Dulezité upozornéni

Brinsea Products Ltd ani jeji prodejci nemohou nést zadnou odpovédnost
za pfipadnou ztratu nebo onemocnéni zvifat zplsobené poruchou anebo
vypadkem el. energie. Doporucujeme sjednani doplfikového pojisténi, které
by vam tuto nepfijemnou ztratu alespon ¢astecné hradilo.
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1 Predstaveni

V tomto manudlu naleznete popis ovladani a funkce odchovny TLC-40 Advance a TLC-50 Advance. Prectéte si

jej prosim peclive pied zapnutim odchovny a diive nez do ni umistite ziva mlad’ata. Uchovejte si manual pro budouci
pouziti. Odchovna je konstruovana tak, aby uzivatel mohl nastavit rizné podminky prostiedi, které by vyhovovaly
Sirokému spektru bézné chovanych druhti.

K odchovnam TLC Advance lze dokoupit modul pro automatickou regulaci vlhkosti. Tento modul je dodavan
s vlastnim navodem k pouziti.

Obr. 1 Popis jednotlivych ¢asti odchovny TLC Advance (zobrazena je TLC-40 Advance).

Ovladani Digitalni Displej Kryt ovladaciho
panelu

Napajeni modulu
automatické kontroly
vlhkosti

Konektor napajeni
(na zadni strané)
Otvor na dolévani

Filtr vzduchu vody

(dalsi filtry
vzduchu se nachazeji
uvnitf odchovny)

Nadobka na vodu
s odpafovaci
vlozkou

Otvor ventilace

Zamek dveri

Panty dvefi

2 Rychly popis (detailni popis v dalSich kapitolach)

V rychlém popisu se seznamite se zakladnimi funkcemi odchoven Brinsea TLC Advance a naleznete zde navod
k sestaveni a k nastaveni jednotlivych parametri odchovny. Piectéte si peclive i detailni popisy jednotlivych funkei.
NIKDY ODCHOVNU NEZAKRYVEJTE. ODCHOVNA NEN{ URCENA PRO POUZIT{ VENKU.

1) Rozbalte jednotlivé ¢asti odchovny (kapitola 3)
2) Sestavte odchovnu (kapitola 4)
3) Piipojte napajeci kabel
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Hlavni Menu - Rychly Prehled

@ < Stisknéte soucasné obé tla¢itka k odemknuti hlavniho menu.

@ Vybér / Navrat do menu.

[I. 4
G Postup k dalsimu kroku / Pfidani hodnoty / Displej ve stupnich Celsia.
e Navrat o jeden krok / Snizeni hodnoty / Displej ve stupnich Fahrenheita.

3

TEMP
oK €« =

e ol

30.0C
oK - +

Teplota.
Rozsah 20.0 — 40.0°C (68.0 — 104.0°F).
Prednastaveno 30.0°C (86.0°F).

RH%
oK € >

RH 207%
EX ONLY

e o

ALARM HI
oK €« -

e ol

ALARM LO
oK € >

e ol

C/F
oK € -

Vlhkost v odchovné.

Rozsah 20% — 80%.

Ptednastaveno 20%.

Pouze pro model EX s externim modulem

automatické kontroly vlhkosti.
(Viz kapitola 7).

HI 2.0C
oK - +

Alarm vysoké teploty.

Rozsah 1.0 — 5.0°C (1.8 — 9.0°F) nad
nastavenou teplotou.

Prednastaveno 2.0°C (3.6°F).

LOW 3.0C
oK - +

Alarm nizké teploty.

Rozsah 1.0 — 5.0°C (1.8 — 9.0°F) pod
nastavenou teplotou.

Prednastaveno 3.0°C (5.4°F).

DISP C
OK C F

Celsius / Fahrenheit.

Prepina zobrazeni vsech hodnot mezi
°C AND °F.

Prednastaveno °C.

e ol

SAVE
oK €« =

e &)

CANCEL
oK €« =

1

Ulozit.
Vsechny zmény v nastaveni jsou ulozeny.

Zrusit.
Nastavené zmény jsou zruseny a odchovna
pokracuje dle piivodniho nastaveni.




HD401 US Issue 01

3 Rozbaleni

Odchovna je zabalena proti poskozeni béhem prepravy. Peclivé ji rozbalte a obal uschovejte pro pfipad budouci
potieby.

Baleni odchovny standardné obsahuje:
Pocet Popis

Horni dil odchovny (véetné 3 nainstalovanych filtri)
Spodni dil odchovny

Dvete

Panty

Baleni sroubt a naradi

Napajeci kabel

Néadobka na vodu

Odparovaci vlozka

Nalevka na vodu

Baleni Sroubtl a naradi obsahuje:

ProTLC-40 Pro TLC-50 Popis

2 2 m Zapusténé Srouby M5 x 16mm

2 2 ) Podlozky M5

2 2 8 Matky M5

12 16 @hmn Srouby s kulatou hlavou M4 x 30mm
12 16 €9 Podlozky M4

12 16 & Matky M4

1 1 3mm imbusovy kli¢

1 1 4mm imbusovy kli¢

1 1 7mm / 8mm kli¢ na matky

3.1  Oveéite, Ze mate vSechny soucasti odchovny a ze neni zadna poskozend. V opacném piipadé nas neprodlené
kontaktujte (kontakty naleznete na konci tohoto navodu).

3.2 Pokud jste si odchovnu zakoupili s automatickym modulem pro kontrolu vlhkosti, navod k tomuto modulu je
ptilozen u ngj.

3.3 Ujistéte se také, ze napéti v zasuvce odpovida napéti pozadovanému odchovnou.
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4 Umisténi a sestaveni

4.1  Odchovnu je idealni umistit do dobte vétrané mistnosti , kde nedochazi k nahlym zménam v teploté a
vlhkosti. Teplota v mistnosti by neméla klesnout ani v prubéhu noci a méla by se pohybovat v rozmezi
20 a 25 °C. Teplota v mistnosti nikdy nesmi klesnout pod 15 °C a odchovna nesmi byt umisténa ani na
pfimém slunci .

4.2  Sestavte t¢lo odchovny za pomoci ptiloZenych Sroubd a matek. Postupujte dle obrazkl. Nepietahujte
zbyte¢né matky, hrozi poskozeni téla odchovny.

4.3  Panty dvefi jsou umistény na levé stran¢, ale v ptipad¢€ potieby je mlizete pfimontovat i vpravo. Vrchni
pant piipevnéte k odchovné pomoci Sroubd M5x16mm, podlozek M5 a mati¢ek M5.

4.4  Umistéte dvete do spodniho pantu a zaviete je. Poté mizete na dvefe a spodni ¢ast odchovny nasadit cely
horni dil.

4.5 Do otvorti po obvodu odchovny mtizete nyni nasadit Srouby s kulatou hlavou M4x30mm. Na Srouby mtizete
nasadit podlozky a matky. Nyni je télo odchovny vzduchotésné spojeno a uzavieno.
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4.6  Odparovaci vlozku umistéte do nadobky na vodu (viz obr. 8). Oteviete dvefe odchovny a nddobku
zasunte na misto pod krytem topeni (viz obr. 9). Nadobka na vodu je takto zajisténa pted nahodnym
vylitim.

Vzduchovy filtr

\

4.7  Odchovna je vybavena jednim vzduchovym filtrem u pfistupu vzduchu (viz obr. 1) a dvéma vzduchovymi
filtry po stranach topeni (viz obr. 9). Pfi vyméné filtrti postupujte dle kapitoly Servis.

4.8  Umistéte odchovnu na bezpecné misto, kde nehrozi jeji mechanické poskozeni nebo politi.
4.9  Napégjeci kabel ptipojte k odchovné a miZete ho nyni zapojit do zasuvky.

4.10  Odchovna se zapne, sepne se ventilator a na displeji se zobrazi aktualni teplota a vlhkost v odchovné.
Soucasné se na displeji zobrazi ,,P*, coz signalizuje pferuseni napajeni. Stiskem OK symbol ,,P* zmizi.

4.11 Pfed umisténim mlad’at do odchovny ji nechte alespon ptl hodiny zapnutou, aby se stabilizovala teplota
a vlhkost uvnitf.

5 Digitalni ovladaci panel

Odchovny TLC Advance jsou vybaveny velmi pfesnymi a peclivé kalibrovanymi sensory teploty a vlhkosti.
Pokud si chcete hodnoty pfeméfit, vyvarujte se levnym vihkomértim a teplomértim, jejichz hodnoty mohou
byt nepiesné.
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5.1  Bézny provoz — na displeji se zobrazuje aktualni teplota a vlhkost v odchovné.

Hvézdicka "*" vedle teploty signalizuje, zda je topeni v odchovné aktualné sepnuté. Pti zahtivani odchovny
na provozni teplotu je tedy tento symbol neustale rozsviceny, po dosazeni nastavené teploty stfidave spina
a vypina.

Hvézdicka "*" vedle vlkosti ukazuje, zda je externi Cerpadlo sepnuté - tato funkce je dostupna pouze pokud
mate k odchovné pfipojeny externi modul pro kontrolu vlhkosti.

5.2 PreruSeni napajeni — pokud je preruseno napajeni odchovny, vpravo dole na displeji se zobrazi blikajici “P*.
Stisknutim tla¢itka + nebo - na 2 vtefiny signal vypnete. Zkontrolujte napajeci kabel.

T*30.0C
H 40% P

5.3  Alarm vysoké teploty — pokud teplota v odchovné stoupne nad nastavenou hodnotu o vice stupnt nez nastavite
zde, okamzité se spusti zvukovy alarm a na displeji se zobrazi “+T”. Stiskem tlacitka OK alarm na 30 minut
vypnete.

Pokud se problém s vysokou teplotou vyiesil sim, na displeji zlistane symbol “+T*. Stiskem tlacitka OK symbol
vypnete. Zkontrolujte, zda odchovna neni na pfimém slunci nebo blizko topeni.

T 39.8C
H 23% +T

5.4  Alarm nizké teploty — pokud teplota v odchovné klesne pod nastavenou hodnotu o vice stupiiti nez nastavite zde,
okamzité se spusti zvukovy alarm a na displeji se zobrazi “-T”. Stiskem tlacitka OK alarm na 30 minut vypnete.

Pokud se problém s nizkou teplotou vytesil sam, na displeji ztistane symbol “-T*. Stiskem tlacitka OK symbol
vypnete. Zkontrolujte, zda lihen neni v priivanu nebo zda teplota v noci pfili§ neklesla.

T*32.1C
H 45% -T

5.5  Zména nastaveni — VSechna nastaveni lihn€ jsou uloZena v paméti i v ptipad¢, Ze dojde k pteruSeni napajeni.
Pro vstup do hlavniho menu, stisknéte soucasné tlacitka + a -. Dale postupujte dle pfehledu na str. 3.
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6 Teplota

Pro dobré vysledky je nezbytna spravna a stabilni teplota. Nastavujte teplotu s rozmyslem.

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

Odchovna nemusi byt od vyrobce pfednastavena na pozadovanou teplotu. Pied umisténim mlad’at do
odchovny nastavte pozadovanou teplotu.

Béhem zahtivani odchovny sviti kontrolka topeni, dokud teplota v odchovné nestoupne na pozadovanou
teplotu. Nechte odchovnu zapnutou alesponl ptil hodiny nez se stabilizuje teplota a vlhkost uvnitf.

Nastaveni teploty

Stisknéte soucasné tlacitka - a + pro vstup do menu.

Stisknéte OK pro vybér teploty a tlacitky + a — upravte teplotu.

Stiskem OK nastavite teplotu, vrat'te se tlacitkem + nebo - k SAVE. Stiskem OK ulozte hodnotu.

Digitalni displej zobrazuje aktualni teplotu v odchovné po 0.1 °C. Upravujte teplotu s opatrnosti, i mala
zména v teploté mize mit na mlade negativni vliv.

Displej mtize zobrazovat teplotu ve °C nebo ve °F. Pro pfepnuti stisknéte soucasné tlacitka - a + pro vstup
do menu. Tlacitkem + nebo - si nalistujte hodnotu C/F a stisknéte OK. Tlaéitkem + nebo - si pfepnéte na C
(pro zobrazeni teploty ve °C) nebo na F (pro zobrazeni teploty ve °F). Stisknéte OK, tlac¢itkem + nebo - si

nalistujte SAVE a tlacitkem OK hodnotu ulozte.

Doporucené hodnoty teploty pro Cerstvé vylihnutd mlad’ata. Obecné plati, Ze teplota v odchovné by v prvnich
dnech méla byt jen o malo niZsi nezZ teplota, ktera byla nastavena v lihni (cca 35-36°C). Tuto teplotu postupné
snizujeme o cca 0,5°C kazdy den, dokud neni mladé pIné opefeno nebo dokud jiz nevyzaduje vyhiivani.
Pokud je nastavena teplota jen o malo nizsi neZ teplota v mistnosti, hvézdicka topeni pfestava svitit a odchov-
na jiz prestava byt schopna teplotu regulovat. POZOR - odchovna dokaze pouze ohiivat, nikoliv ochlazovat.
Pokud jiz topeni nesviti, mizete mlad’ata pfemistit do pokojové teploty a odchovnu pouzivat pouze pfi
prudkém poklesu teploty (napf. pfes noc).

Pokud stabiln¢ odchovavate vétsi mnozstvi mlad’at, doporuc¢ujeme pouzivat nékolik odchoven, kdy kazda
je nastavena na jinou teplotu a mlad’ata pak pouze pfesunujete do chladnéjsich odchoven.

Doporucené hodnoty teploty pro odchovy exotti a dravci:
l.az5.den 6.az 10. den 11.az15.den  16. az25. den
36°C (97°F) 33°C (91°F) 29.5°C (85°F)  27°C (80°F)

Tyto teploty se ukazaly jako idealni pro spravny riist a vyvoj vyklubanych mlad’at. Tyto teploty jsou nepatrné
vy$§i nez teploty v pfirozeném hnizdé¢. Pokud tedy premistujete do odchovny mlad’ata z hnizda, teplotu nas-
tavte mirné nizsi nez je zde uvedeno. Piedejdete tak teplotnimu Soku, ktery by mohla mlad’ata utrpét. Uvede-
né teploty berte jako orientacni. Vzdy je nutno peclive sledovat chovani mlad’at a teplotu podle toho upravo-
vat.

PFlis vysoké teploty mohou zpiisobit teplotni Sok, dehydrataci, deformace nebo otoky pod kiiZi. Naopak piilis
nizké teploty mohou sniZovat chut’ k jidlu a opozdit vyvoj. Pozorovinim chovini mladéte miiZete nejlépe urcit
optimadlni teplotu. Podchlazend i piehidta mlad’ata se budou hlasité ozyvat, pii piehidti budou téZce dychat.
Pii spravné teploté je mladé v klidu a obvykle je i potichu.

6.9

6.10

Odchovny TLC-40 Advance a TLC-50 Advance maji vestavény zvukovy alarm, ktery vas upozorni pti
ptekroceni nebo nedosazeni nastavené teploty. Nastaveni alarmt - viz kapitola 5.

Vyklubana mlad’ata jsou pomérné odolna vici kratkodobému poklesu teploty, napt. béhem krmeni. Piesto
vSak mlade nevystavujte zbyteénym tepelnym Sokdm. Pfi krmeni udrzujte v mistnosti dostate¢né vysokou
teplotu, mladé nedrzte ve studenych rukach a ke krmeni pouzivejte ohfaté nastroje.
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7 Vlihkost a vétrani

Diky zvySené teploté uvniti odchovny je zde také prirozené nizsi relativni vihkost vzduchu (RH). Nizka vihkost
miize zpiisobit dehydrataci. Proto je v odchovné nadoba s vodou a odparovaci viozkou, ktera vihkost zvysuje.

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Odchovna TLC ma vlastni nadobku na vodu (viz obr. 1), ktera zvySuje vlhkost v odchovné. Do naddobky
muzete nalit roztok desinfekce Brinsea (fedény 1:100), ktery zabrani tvorbé a §ifeni nezadoucich bakterii.
Doporucujeme dolévat nadobku denné, aby nedoslo k dehydrataci mlad’at, obzvlasté Cerstvé vyklubanych.

Relativni vlhkost v odchovné by se méla pohybovat mezi 45 a 55%. Vyvarujte se zbyte¢né vysoké vlhkosti,
mize pak dojit ke kondenzaci vody na sténach odchovny.

P1i plnéni nadrzky vodou nebo desinfekci neni nutné odchovnu otvirat. PouZzijte dodavanou nalevku
(trychtyt), ktery nasadite do otvoru v horni ¢asti odchovny. Nalevku do otvoru opatrné zasurite a napliite
nadrzku vodou nebo desinfekci. Nepolijte vrchni ¢ast odchovny a ptipadné rozlitou vodu okamzité otiete.

Pro zvétseni odpafovaci plochy je v nadobce odpatovaci vlozka. Tuto vlozku muzete ponechat v nadrzce
(pokud pozadujete vyssi vlhkost) nebo ji z nadrzky vyjmout (pokud je vlhkost pfili§ vysokd). Udrzujte
odparovaci vlozku €istou a pravidelné ji desinfikujte nebo vyvatujte. Pokud nepouzivate desinfekci, snadno
se v ni mohou usazovat nezadouci bakterie.

Vlhkost vzduchu v odchovné mizete dale regulovat také vétracimi otvory ve dvefich. Pokud tyto otvory
uzaviete, zabranite ptistupu ¢erstvého vzduchu a vlhkost uvniti odchovny stoupne. Otvory muzete i zcela
uzaviit, protoze pfistup ¢erstvého vzduchu je zajistén také pies filtr v horni ¢asti odchovny.

K odchovnam TLC Advance Ize dokoupit externi modul pro regulaci vlhkosti. V pfipad¢€ ptipojeni tohoto
modulu je do odchovny voda automaticky davkovana dle potfeby a vlhkost je tim udrzovana na pozado-
vané vysi.

Nasazeni mlad’at

Jakmile je teplota a vlhkost uvnit odchovny stabilizovana a na poZzadované vysi, muzete do odchovny
umistit mlad’ata.

Pro Cerstvé vyklubana mlad’ata doporucujeme pouziti plastovych misek, vystlanych papirovymi utérkami.
Mlad’ata priblizn€ stejného staii mizete umistit do stejné misky. Pokud jsou mladata pfilis rozdiln¢ stara,

radgji je umistéte oddélen€, mohou si vzajemné ublizit.

Pro vétsi mlad’ata a dospélé ptaky mizete papirové utérky umistit pfimo na dno odchovny. Odchovna je
vyrobena z hladkého plastu, ktery se snadno Cisti.

Papirové utérky vyménujte pravidelné pii kazdém krmeni nebo 4x denné.
Dodrzujte krmny rezim a vzdy dbejte na vysokou hygienu.

Pro spravné proudéni vzduchu pravidelné kontrolujte filtry a alespon jedenkrat tydné je vysajte vysavacem.
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9 Vnitrni osvétleni

9.1  Odchovny TLC Advance maji jemné, vnitini LED osvétleni, napt. pro no¢ni inspekci mlad’at. LED diody
jsou energeticky usporné a neovliviyji teplotu uvniti odchovny. Nazloutlé zbarveni osvétleni neprodukuje
zadné UV svétlo, které je obvyklé u ,,bilych* LED diod.

9.2  LED diody se nachazeji na levé stran¢ ventilatoru (model TLC 40) nebo na obou stranach ventilatoru (model
TLC 50).

9.3 Svétlo se vypind a zapina tlacitkem OK.

(LTEL%‘ESda LED dioda
a
TLC 50
TLC 50) (pouze )

10 Cisténi

DULEZITE !

Pred ¢isténim odchovnu vzdy nejdiive odpojte ze zasuvky!!!

10.1

10.2

10.3

Po skonceni pouzivani odchovny vysypte v§echny necistoty ze dna odchovny a vytfete ji do sucha mékkou
utérkou, namocenou v desinfekci. Prohlédnéte vSechny tii vzduchové filtry, omyjte je v teplé vodé a nechte
fadn¢ vyschnout. Pokud jsou filtry poskozené, ihned je vyménte za nové. Pokud opuzivate plastové misky,
fadné je vydesinfikujte. Z venku celou odchovnu otiete vlihkou utérkou a nechte oschnout.

Pouzivejte pouze desinfekcli, ktera je feditelnd vodou !!!

Po kazdém pouziti a pted uskladnénim vzdy odchovnu tadné vydistéte, vydesinfikujte a nechte oschnout.
Zabranite tak poSkozeni elektrickych ¢asti odchovny.

Pro snadnéjsi ¢isténi mizete z odchovny sejmout dvefe, piipadné odmontovat cely spodni dil odchovny.

Nahradni vzduchové filtry, odpaiovaci vlozky nebo desinfekci naleznete na naSich strankach www.lihne.cz

10
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11 Servis a kalibrace

11.1  Ackoliv to neni pfi bézné udrzbe nutné, je mozné cely horni kryt ovladani a topeni sejmout a vysat topeni
a ventilator. Odpojte napdjeci kabel. Vyjméte nadrzku na vodu. Povolte 4 Sroubky na vrchnim, bilém
plastovém krytu (nikoliv na Sedém krytu ovladaciho panelu !!!) a Sroubky vytahnéte. Zaroven pfidrzujte
uvnitf odchovny ocelovy kryt topeni, jinak mtize spadnout a poskodit odchovnu !

11.2  Opatrné umistéte horni dil odchovny vzhlru nohama a sejméte ocelovy kryt topeni. Nyni mtizete ocistit
lopatky ventilatoru a topeni. Nepouzivejte zadné tekuté piipravky a davejte pozor na senzor (viz obr.) !!!

POZOR NA SENZOR !!!

Ventilator mizete opatrné
prizvednout a cely vycistit.

Ventilator je umistény
na 4 nozickach.

11.3 Po vycisténi topeni a lopatek ventilatoru miizete ventilator umistit zpét. VSechny 4 nozicky musi zapadnout
zpét do ocelového krytu topeni.

11.4 POZOR - napijeci kabely LED diody ani ventilatoru se nesméji dotykat topeni !!!

11.5 Nyni miizete umistit zpét ocelovy kryt topeni a dotahnout ho opét 4 Sroubky.

11
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11.6 'V ptipadé potizi vzdy nejdiive zkontrolujte napajeci kabel a pojistku v zadni ¢asti odchovny. Pojistku
vzdy zaménujte pouze za pojistku se stejnymi hodnotami.

11.7 Odchovnu muzete vratit do tovarniho nastaveni tim, Ze ji odpojite ze zadsuvky, stisknete tlacitko OK
a soucasné odchovnu zapnete zpét do zasuvky.
Pokud problémy s odchovnou pietrvavaji, okamzité nas kontaktujte.
11.8  Senzory teploty i vlhkosti jsou peclive kalibrovany pfi vyrobé. Je mozna jejich kalibrace uzivatelem, ale toto

v Zadném ptipadé¢ NEDOPORUCUJEME !

Pozor na levné analogové nebo digitalni teploméry a vlhkomeéry, které byvaji neptesné !

BRINSEA PRODUCTS POUZIVA PRI VYROBE VELMI PRESNE PRISTROJE DLE MEZINARODNICH
STANDARDU.

Kalibra¢ni menu odemknete soucasnym stisknutim vsech 3 tlacitek a dale postupujte dle navodu na str. 13.

12 Technické udaje

TLC-40 Advance TLC-50 Advance
Vyska 470mm 550mm
Sitka 485mm 690mm
Hloubka 385mm 490mm
Vnitini plocha 400x300mm 600x400mm
Vnitini objem 40 Litrd 100 Litra
Hmotnost 6.7Kg 8.7Kg
Spotieba 85W primérna, 150W max 100W primérna, 150W max
El. napéti 230V 50Hz

Vyhradni dovozce Brinsea pro Ceskou republiku:

Petr Vesely - Lihne.cz
LetoSov 111

683 33 NESOVICE
ICO: 75228904

web: www.lihne.cz
email: info@lihne.cz

lihne.cz  tel: 602233300
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	1 Introduction
	2 Quick Reference (please read relevant section for detail)
	3 Unpacking
	3.1 Please identify each part and check that they are all present and undamaged. If there are any parts damaged or missing please contact your retailer or Brinsea Products (at the address at the end of the document). 
	3.2 Note that if your brooder has been ordered with additional options (such as the Advance Humidity Pump) separate instructions and component lists apply. 
	3.3 Check also that the electrical supply matches the machine’s requirements (marked on the technical label next to the power inlet socket). 
	3.4 To register your new Brinsea product please visit www.brinsea.com and follow the link under Customer Service on the top navigation of the home page to qualify for your free 2 year guarantee. If you do not have access to the internet please call 1-888-667-7009.
	3.5 Go to www.Brinsea.com and register as a free member of the Brinsea Email Group to receive the latest news and information such as advance notice about new products, special offers, exclusive competitions and much more.

	4 Location and Assembly
	4.1 Your brooder will give best results in a room free from wide temperature variations and with generous ventilation – particularly if several incubators / brooders are running at the same time. Ensure that the room temperature cannot drop on a cold night.  Ideally thermostatically control the room at between 68 and 77°F (20 and 25°C). Never allow the room temperature to drop below 59°F (15°C) and ensure that the brooder cannot be exposed to direct sunlight.
	4.2 Assemble the cabinet using the tools and fasteners provided. Follow the diagrams. Do not over-tighten fasteners.
	4.3 The door is hinged at the left as supplied but may be reversed to provide better access if required. Fit the top hinge socket to the cabinet using the M5 x 16mm countersunk screws, M5 flat washers and M5 dome nuts.
	4.4 Place the door in the lower hinge and close the latch. Lower the top cabinet down onto the other parts.
	4.5 Fit the M4 x 30mm cap-headed screws, star washers and dome nuts into each set of holes around the edge of the cabinet. Tighten enough to prevent them spinning. This creates an air tight seal around the cabinet.
	Place the white evaporating block upright in the clear water pan. Open the door and lift the pan into position, it pushes up and across into two slots on the heater enclosure. The pad may need to be softened with a little water to help it flatten while the pan is fitted. The pan is located in this manner to help prevent accidental removal by animals.
	4.7 Your brooder is supplied with air filter media fitted at the air inlet (see fig 1) and at each end of the heater enclosure (see picture 9 above). For details of filter replacement see the Servicing section.
	4.8 Place the brooder on a scratch and moisture resistant surface. Worktop height is ideal.
	4.9 Connect the mains cable to the inlet. Ensure the connector is pushed fully home in its socket.
	4.10 The fan will start and the display will show the current temperature and humidity in the cabinet plus a "P" symbol to show power was interrupted.
	4.11 Allow the brooder to run for at least an hour to stabilise the temperature before making adjustments or introducing animals.

	5 Digital Control System
	5.1 NORMAL OPERATION – Temperature and relative humidity are continuously displayed. 
	The asterisk “*” adjacent to the temperature reading shows when the heater power is on. When warming the asterisk will be continuously on, once warmed up the asterisk will slowly flash as the heater is pulsed to maintain the correct temperature. When reducing the temperature setting the asterisk may go off, this is normal.
	5.2 POWER LOSS DISPLAY – If power has been interrupted due to a power cut (or when first switching on) a “P” is shown flashing in the corner of the display. Press the - or + button for 2 or more seconds to clear the indicator. If the reason for the power loss is not known check the power cable connections are secure.
	5.3 HIGH TEMPERATURE ALARM DISPLAY – If the measured temperature goes up by more than the figure in the ALARM HI screen, the alarm will sound immediately and “+T” will be displayed. Press OK to silence the alarm for 30 minutes.
	5.4 LOW TEMPERATURE ALARM DISPLAY – If the measured temperature goes down by more than the figure in the ALARM LO screen, after 30 minutes “-T” will be displayed and the alarm will sound. Press OK to silence the alarm for 30 minutes.
	5.5 CHANGING SETTINGS – The Main Menu allows the various settings to be modified and saved. All changes are retained in the event of a power cut.

	6 Temperature
	Stable and correct temperature is essential for good results. Adjust with care. 
	6.1 Note: your brooder may not be set to the correct temperature from the factory and the following procedure must be followed before introducing animals.
	6.2 As the brooder warms up and approaches its control setting the heater on asterisk “*” will change from continuously on to flashing. Allow the brooder to stabilise for at least an hour before adjusting the temperature. 
	6.3 Press the - and + buttons simultaneously to unlock the main menu. Press OK to select the temperature screen and adjust as necessary using the + and – buttons. Press OK to return to the Main Menu and then scroll down to Save. Press OK to save the changes. When reducing temperature the asterisk may go out while the brooder cools – this is normal.
	6.4 Refer to the digital temperature display to check temperature. The display shows the air temperature in increments of 0.1°.
	6.5 The Display can be switched to show all temperature settings in degrees Fahrenheit. Press the - and + buttons simultaneously to unlock the main menu. Scroll to the C/F option and press OK to select the C/F display screen. Press the + button to select °F or the – button to select °C. Press OK to return to the Main Menu and then scroll down to Save. Press OK to save the changes.
	6.6 TEMPERATURE GUIDELINES FOR BROODING HATCHLING CHICKS. As a general rule a newly hatched chick will need a brooder temperature a little lower than incubation temperature, about 95-97°F (35-36°C) and the temperature can be reduced progressively at about 1°F (0.5°C) per day until it is fully feathered or no longer requires supplementary heat.  In warm ambient conditions this will be sooner than in cold climates. When brooding temperatures are just above room temperature the asterisk heater indicator may go out (indicating that no heat is being applied). This indicates that the birds are ready to be moved to a nursery cage. If room temperature then drops (e.g. at night) then the birds can be kept warm by replacing them into the TLC brooder.
	6.7 Where there is to be a continuous throughput of birds of differing stages of development, several TLC brooders can be set to different temperatures and the birds moved to cooler units as they grow.
	6.8 The Recommended staged temperature settings for most parrots and falcons:   
	 Days 1 to 5 Days 6 to 10   Days 11 to 15 Days 16 to 25 
	 97°F (36°C) 91°F (33°C) 85°F (29.5°C) 80°F (27°C)
	 These temperatures have been found to promote optimal health and growth from newly hatched chicks  and are a little higher than may be found in nests.  Where birds are taken from a nest after more than a  few days, the temperature setting will usually need to be a few degrees lower to prevent heat stress. The  recommendations above are for guidance only, always observe the chick’s behaviour (see below) to  verify setting. 
	6.9 The TLC-40 Advance and TLC-50 Advance have a built-in temperature alarm which warns of high or low temperatures. See section 5 for details.
	6.10 Developing chicks are fairly tolerant of short-term temperature drops but care should be taken about cooling that occurs during feeding or inspection.  Keep the room warm, hold the bird in a cloth to prevent chilling from cold hands and use warmed feeding utensils.

	7 Humidity and Ventilation
	7.1 Your TLC brooder is fitted with a water reservoir (see fig.1) which humidifies air as it is drawn into the heater enclosure. Use a solution of Brinsea Incubation Disinfectant (1part concentrate to 100 parts water) in the water reservoir (pan) to inhibit bacterial build-up. It is recommended that the reservoir is topped up with solution daily to reduce dehydration. This can be a particular problem with chick(s).
	 Relative humidity of between 45 and 55% RH is adequate for brooding. Avoid very high levels as  condensation may form on cooler surfaces.
	7.2 The brooder and its occupants need not be disturbed to fill the water pan. Use the funnel provided to pour water through the water fill point in the top of the brooder (see fig. 1) directly onto the evaporating block and into the water pan. Push the funnel down gently into the hole to make sure the water pours directly in. Clean up any spilled water from the top of the brooder immediately.
	7.3 To further increase humidity levels within the brooder the water reservoir is fitted with an evaporating block of absorbent paper mesh as standard. This block may be set across the water pan (instead of upright) or removed entirely to give lower humidity levels. The block can provide a breeding ground for bacteria. In addition to the use of Brinsea Incubation Disinfectant concentrate in the water, it is recommended that the block is replaced every 2 months of use.
	7.4 An adjustable vent is fitted to the door of the brooder which may be opened or closed to give greater control of humidity (close vent to increase) and fresh air flow. The vent may be fully closed as fixed ventilation is also provided.
	7.5 The Brinsea Advance Humidity Pump is available as an option for the TLC Advance brooder. The brooder digital control system not only reads the humidity in the brooder but it provides a control signal to operate the water pump and accurately maintain the humidity level at the desired level.

	8 Introducing Young Birds
	8.1 For newly hatched chicks use small plastic tubs such as ice-cream or butter / spread containers lined with paper towel. Young birds of similar age and size can be placed together and benefit from the warmth and comfort.  If disparity in size is too great the smaller animal is at risk of being crushed or smothered. 
	8.2 For larger chicks and adult birds line the base of the TLC brooder with paper towelling and place the bird(s) directly on this.  The brooder cabinet material is smooth and designed to be easy to clean.
	8.3 Change paper towel at each feed or at least four times a day.
	8.4 Follow feeding regimes recommended for your species ensuring the highest standards of hygiene at all times.
	8.5 In order to maintain maximum air-flow the air-flow filters should be checked once a week for dust or down, and cleaned if necessary.

	9 Internal Lighting
	9.1 The TLC Advance brooders are equipped with gentle, internal LED lighting for night-time inspection of animals and birds. The LED lamps are energy efficient, do not affect temperature and would not normally require replacement. Amber colour LED's do not produce UV light often associated with "white" LED's.
	9.2 The LED lights are located to the left of the fan diffuser in the TLC-40 size model and on both sides of the fan diffuser on the larger TLC-50 model.
	9.3 The lights may be switched on and off by pressing the OK button. This has a toggle action.

	10 Cleaning Up  
	IMPORTANT:
	DISCONNECT THE BROODER FROM THE MAINS POWER SUPPLY DURING CLEANING. RISK OF ELECTRIC SHOCK! ENSURE THAT ALL ELECTRICAL PARTS ARE KEPT DRY.
	10.1 Following each brood in your TLC brooder remove all debris from the floor. Wipe all internal surfaces with a soft cloth soaked in 100:1 Brinsea Incubation Disinfectant solution. Filters should be inspected on a weekly basis and be cleaned if necessary.  Remove all three filters and gently hand wash in warm water then allow them to dry before use. Filters need replacing every six months. Immerse and soak any nest tubs in disinfectant solution. The exterior of the TLC brooders may be cleaned with a damp cloth.
	 USE WATER BASED DISINFECTANTS ONLY WHEN CLEANING
	10.2 Always clean the TLC brooder before storage and ensure that the unit is totally dry inside and out or damage may occur to the components.
	10.3 For deeper cleaning the base of the cabinet and the door may be removed by releasing the fasteners. See section 4 for assembly guide. The cabinet base and the door may be wet-cleaned with mild detergent and then disinfected with water based disinfectant solution such as Brinsea Incubation Disinfectant.

	11 Servicing and Calibration
	11.1 Although it is not regarded as necessary for routine cleaning, the heater enclosure may be safely removed to allow the heater and fan to be dusted. Disconnect the power lead. Remove the water pan. Loosen the 4 cap-head screws (on top of the white plastic cabinet, not the grey control box) as shown and then finally remove each one while supporting the metal enclosure inside. The metal enclosure will fall if not held and may damage the brooder.
	11.2 Carefully place the brooder on its top and then lift out the metal heater enclosure. The fan assembly may then be hinged over toward the front of the machine so that the heating element and fan blades may be dusted with a soft brush. USE NO LIQUIDS. DO NOT DISTURB THE TEMPERATURE SENSOR.
	11.3 Once the heater area has been dusted the fan assembly must be relocated by ensuring the 4 pegs on the clear moulding fit into the corresponding holes in the metal base plate.
	11.4 ENSURE THE FAN / LED WIRES ARE NOT TOUCHING THE HEATING ELEMENT
	11.5 Replace the metal cover so that the water pan slots are at the correct end. Hold the cover in place and fit the 4 cap-head screws. Do not over-tighten.
	11.6 In case of failure first check that the mains power supply is working and that the mains cable connector is fully engaged in the socket at the rear of the control housing. Check the fuse in the mains inlet on the rear of the control housing. Replace with a fuse of the same type and rating if necessary.
	11.7 The digital control system may be reset to the original factory defaults by connecting the power supply while holding the OK button.
	If the problem persists contact your distributor or Brinsea Products Service Dept. 
	11.8 The digital temperature and humidity display is individually calibrated during manufacture but may be re-calibrated if required. To ensure optimal performance return the brooder to Brinsea Products Service dept. for re-calibration every two years. It is not recommended that this procedure is carried out by the user.
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